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Champagny-le-Haut P> Champagny village

Période @ : 24/12 au 05/01 - 28/01 au 16/03 - 01/04 au 06/04

Période @ : 07/01au 26/01 - 18/03 au 30/03
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8:25 | 8:28 | 8:40 | 8:43 | 845 8:45 | 8:48 | 8:50 X 8:53 | 8:58 8:15 | 8:18 | 8:20 | 8:22 | 8:25 | 835 | 8:37 | d | 840 (1)
9:00 | 9:03 | 9:07 | 9:10 | 9:13 9:15 | 9:18 | 9:20 X 9:23 | 9:28 8:45 | 848 | 8:50 | 8:52 | 855 | 605 | 907 | d | 910 | @ OO
9:30 | 9:33 | 9:45 | 9:48 | 9:51 9:55 | 9:58 | 10:00| X | 10:03 | 10:08
9115 | 9:18 | 9:20 | 9:22 | 9:25 | 9:35 | 9:37 | d | 940 | @
10:10 | 10:13 | 10:17 | 10:20 | 10:23 [ 10:25 | 10:28 | 10:30 | X | 10:33 | 10:38 045 | 948 | 950 | 562 | 9i65 | 10108 | 10:07 | d | 20710 | @ OO
10:40 | 10:43 | 10:47 | 10:50 | 10:53 [ 10:55 | 10:58 | 11:00 | X | 11:03 | 11:08 - . : - - - .
o |y | iy " Ny - " R PPy P g 10:45 | 10:48 | 10:50 | 10:52 | 10:55 | 11:05 | 11:07 | d | 11:10 | @ @
- - . - - : 11:00 | 11:02 | 11:05 | 11:07 | 11:10 | 11:20 | 12:22 | d | 11:25 | @
12:00 | 12:05 12:07 X X 12:42 | 12:45 X 12:47 | 12:50 | 12:55 2 L d o
12:00 | 12:02 | 12:05 | 12:07 | 12:10 | 12:20 | 12:22 12:2
12:27 | 12:30 | 12:34 | 12:37 | 12:40 [ 13:12 | 13:15 | X | 13:17 | 13:20 | 13:25 % A y ] o)
12:30 | 12:32 | 12: 12:37 | 12:40 | 12:50 | 12:52 12:
12:57 | 13:00 | 13:04 | 13:07 | 13:10 [ 13:55 | 13:58 | X | 14:00 | 14:03 | 14:08 2 3 e cJi ‘s = : p = )
13:27 | 13:30 | 13:47 | 23:50 | 13:53 WM 14:25 | 14:28 | X | 14:30 | 14:33 | 14:38 1300 | 1304 | 13197 | 13109 | 1370 | 23720 | 13:22 232
14110 | 14:13 | 14:17 | 14120 | 14:23 X X X | 16:40 | 15:43 | 15:45 1330 | 1332 | 2335 | 1337 | 1340 | 1350 | 1352 | d | 13:55 | @ @
14:40 | 14:43 | 14:47 X X 16:05 | 16:08 | X | 16:10 | 16:13 | 16:18 14130 | 14:32 | 14:35 | 1437 | 14:40 | 14:50 | 14:52 | d | 1455 09
1550 | 15:53 | 15:57 | 16:00 | 16:03 [ 2635 | 16:38 | x| 16:40 | 16:43 | 16:48 14:45 | 14:48 | 14:50 | 14:52 | 14:55 | 15:05 | 15:07 | d | 1510 | @O
16:20 | 16:23 | 16:27 | 16:30 | 16:33 M 17:05 | 17:08 | x| 17:10 | 17:13 | 17:18 15:45 | 15:48 | 15:50 | 15:52 | 15:55 | 16:05 | 16:07 | d | 16:10 | @)
16:50 | 16:53 | 16:57 | 17:00 | 17:03 % % X | 1727 | 7:40 | 17:45 16:25 | 16:28 | 16:30 | 16:32 | 16:35 | 16:45 | 16:47 | d | 16150 | @ D O
17:20 | 17:23 | 17:27 X X 18:10 | 18:13 | X | 18:15 | 18:18 | 18:23 16:45 | 16:48 | 16:50 | 16:52 | 16:55 | 17:05 | 17:07 | d | 17:10 (L)
17:55 | 17:68 | 18:02 | 18:05 | 18:08 17:25 | 17:28 | 17:30 | 17:32 | 17:35 | 17:45 | 17:47 | d | 17:50 | @ @
Arréten face du / Bus stop in front of restaurant Son des Clarines 17:45 | 17:48 | 17:50 | 17:52 | 17:55 | 18:05 | 18:07 | d | 3830 | @
Circuit Champagny village par les Perriéres :
pagny vitagep UNIQUEMENT le samedi / ONLY on Saturday
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‘ 8:25 | 8:28 | 8:31 | 8:33 | 834 | 838 | 8:40 | 12:07 | 12:13 | 12:15 | 12:16 | 12:20 | 12:25 830 | 822 | B: 837 | 840 | 8 8oy | d | 9:00
930 | 933 | 936 | 938 | 939 | 943 | 9us M 17:27 | 17:32 | 1734 | 1735 | 440 | 17:45 s i 222 '
1327 1330 1333 | 1335 | 1336 | 1340 | 1347 o, g | 9% 0N | 9o Loeey | lowp S| e
- - ' ' - ' : 15:00 | 15:02 | 15:05 | 15:07 | 15:10 | 15:20 | 15:22 | d | 15:25
16:30 | 16:32 | 16:35 | 16:37 | 16:40 | 16:50 | 16:52 | d | 16:55
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815 | d| 817 | 820 |d|d| 835 | x |84 |d| 843 @ @
845 | d| 847 850 |d|d| go5| x |91 |d| 913 | @
915 | d| 917 | 920 | d | d| 935 X 940 | d| 943 @ OO
945 | d| 947 | 950 | d | d|1005] x |00 d| 103 | @
10:5 | d | 1007 | 10120 | d | d | 12035 | X 1040 | d | 1043 | @ @O
11:30 | d | 11:32 |121:35 | d | d | 12:45 | X |11:50 | d | 1153 | @
12:00 | d | 12:02 | 12:05| d | d |12:20| X |12:25| d | 12:28 | @ @
12:30 | d | 12:32 | 12:35| d | d | 12:50 | X 12:55 | d | 12:58 | @
13:00 | d | 13:02 | 13:05 | d | d | 13:20| X 13:25 | d | 13:28 (10}
1330 | d| 1332 | 1335 | d | d | 1345 x |1350| d | 1353 | @
14:00 | d | 14:02 | 14:05 | d | d X 14:20 | 14:25 | d | 14:28 (10}
15115 | d | 15127 | 15:20 | d | d X 15:35 | 1540 | d | 1543 | @
15:45 | d | 15:47 | 15:50 | d | d X |16:10|16:5| d | 1618 | @ @O
16:15 | d | 16:17 | 16:20| d | d X | 16:35| 16140 | d | 16:43 | @
16:55 | d | 16:57 | 17:00 | d | d X 17:15 | 17:20 | d | 17:23 (1 2]
17215 | d | 17227 | 17220 | d | d X 17:35 | 17:40 | d | 17:43 | OO
17:55 | d | 17:57 | 18:00 | d | d X 18:15 | 18:20 | d | 18:23 00
18:15 | d | 18:17 | 18:20 | d | d X | 1835|1840 d | 1843 | @
UNIQUEMENT le samedi / ONLY on Saturday
23/12au 06/01 - 27/01au17/03 - 31/03 au 07/04
d : uniquement dépose a la demande/ drop only
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9:05 | d | 9:07 | 9:10 | 09:25 | 9:27 | 9:30 | X 9:35 | 9:38
10:15 | d | 10:17 | 10:20 | 10:30 | 10:32 | 10:35 | X X X
16:00 | d | 16:02 | 16:05 | 16:15 | 16:17 X 16:20 | 16:22 | 16:25
17:05 | d | 17:07 | 17:10 | 17:20 | 17:22 | X | 17:25 | 17:27 | 17:30




